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M\ iE = DI RE VI BRI 5
(RFF)

BIXEAIHES .

XEERL, HRAES, BRI, RSO, ABRATEN
EES, AT EMIE. HILBESESARANKR, BHRMEFEL
FHEMHES .

EERMA? BE¥FMEEL SRR, TASMHENL. REREE
IRV EERERN—BOER:

“EERAXBEN MRS YEFEATASARXRIRE, €
RFBHERN RN HEEATAMZRI R QEE, ERAHNFEDHN
TH; MEERATXhrnE, ERXurEEREREmEDS."

XA TIES WEAERMEARE. BEE—MFS. F5LA R
4. ZENAEHCH—EHRRAN, BESHSRAREENDNME, —RK
FfE. WHEGER (ASAXR), —RARA#RTR (ASFRIF).
REFLIESFRBRBMARESWEARE. HE, BEEA—TRE
EHIhEE, BNCERAMMER DREARNREZ 4R, X—iLB. FRNREEAR
M2 LR BB, AR LUMRER, Bl R,
EEHRTX &, VT EFERENNER, XE—FMESAUESH L
AU E S AE S MK S, BEAEE X RENRSNE EFER A R,
155 22 (8] i e 4 — B B — S R X

S A RGEMHLIN M R D BB R T A SE RS E, (HRI
K —FiE S A A C S T HARE S R 8RR A% 3R
“NFESG, ORI REFERRARERRE ., EARRLE S LA M AN S5
wEE, fERRT SIER, IR AES S REMHMN, mHHT
ERMER, X EMBRIAR SR, -5 WaEEHF LA aE,
ORI b2 R AROR E G R T BRI R . (RO R I AR R
RIRAS T BAR Y B R EAY o



WATHEIFERATHE S0, JEAEWE BEEE S IR, 8085
TEBEITEE, 40k, BIRS5EFILEELAEN, RARSESH#ME. A
BAIAEER, fiEHEESH =N EERE, SRAME, MEURTE
Fo MASTRANGE UL, A B, AT H GEFEAS sl i A GE B 45 Mo i A 38 0k
FEaE ; BA B, AT R DGR AR Rz 2R R, AS e R fil R AR
[FE T AN E A A A, A B8R, MiIRMEAREEAR, %
AR FTLL, BHERT LIULREIE S IRERA tfh 7o

Eitk, EREDR L, RIMNEBEINES SHENERKR, 30X T#*
SRMHEEMBEREWIAR, TR TFIESHISMES 4, FRINI6E
FA YA BRI SR 1

X HENEM EEES SEIFENIIEE; ZIRZHYIAR Z: 0B,
WTG MO E41E b, BFE T REDRIES ¥, FlgEANgEY)
BE. ANFRIDIBEANERTIAE, BHERERES M BAniE 5 Z 8 TR b i 7 4 ;
X R K R I SR AE LR E 2, R st ol AR ) B, TN 0 O AR Y £
SURAEIBER U BB R, R vl Rk ) SR (HENIFEM A RE R
BEEN, BFFRAREN (NESREBENAG. S, %) b
RENX (kxR BFIE5E), XL E X a4 n] jeds m il 2915
BB . EAAEPIRNE 5 [ 7R X JL 77 T ER s B R AR e, 2 B
PRI A HERT

Eit, EFURIEF ¥4 TEEMDIRIREFESRS (P50
PURHRGE - SR, BRENFRRTRE, AHAFRMEK, BIREsC S R AR
SARNFEIIEE. EREHNS#H— PR 7 iXMRA, sRiEBER R
EENTR, IHEHE T XU KRERZ THITHRE, RITWEATH A
WA VE R N N FR AN SN IR B Fh o B A2 X BRIV A . B ATTERA Hox) B
W TTHR

EREUAERNBFREX — 8 LMW TERBRAE, RIMNFEIKE
(BfFEaMmX) MNATRHERETH4 (BP 1995 ~1999 4) X F4F 8] k& RIEH
Fl2E AR BT L F B IR 30, Frfs 3000 AR5, W &S HTHY & Y
sZz—U b, B-ENAR, HhNDIREA R IRABIENAN AR, R
BEmFREXT RERERIRA PR I8, XIZEHLA D R85 5 310 /9 )2 OU
EENE, WMEASEEEDGEIRBMFIEISHN A, B LB NET. 4
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REFCERIHEBIFEM MR . frE, BERER. B, FESFR, 3
MIERY . ERF . 9. BXXP RS mma®ve, UAREMEIRY
AP

S NRER, (DIREREIe B DISEUEE R orab T IRATAEX A
R BR . EE K S BERRABRIEST ¥, X TR EERRIREIFHEE,
A LA AER RSN R D AR iR R U A BIE R, IR RS, tlishrliE
RGN EESAE B A RO A,  DATE R )RR IR FIS 1E B 25 W A o
IR 5 IR BIE S HOR X PR AAH B R R, DL RS KB KERS, W2
A, WA, FEEREd I TN IIRER A EUA BRI A B
W RN, TR AL,

fEEMNREINREIE 5 % FEME LR EHALEMIER R, WK
ALER, ESURAEES KBS LIRSS U R B R HIER
MRS IUE TE A 2B RER, TiE R R AN R E TiE
BHR=AHEZMHER, B “iBH" (register) 4P =1L EG
(field) . i#HF (tenor) . #EX (mode) . EBEFHIEW R IEE LKA A, ikl
FASESMER . Fem . B IrR REEE R Rt 4; EEHRNERERRZ
Prgr, MTMEEAREN ., Feal. #fi. M. XES;, BLHENEESAERX
Prep TR RIfE R, AR EEMEM X, 5. BE. EXHEFH=
MEINEEMEEKR: EHRA TESHESYIR, BEKRATESHWAR
heE, TENRTER DIREM BRI, X BAEE b — B S5 i
X, BEOAEE A EALEE 0 BISHE 28 AT LU IR M AL 2 U A B BB R IR
B, AR SEEWEMBROBME RHZ B LR,

YE# 6% Beaugrande & Dressler (1981) 7 (BEIES¥Al]) —B
HATERFFIE-C M rnE, BD: B8t (cohesion) | JEHIPE (coherence) . EIE
£ (intentionality) . AJ #5321 (acceptability) . 1&IE 1 (situationality) . {5 &
P (informativity ) #1 H L (intertextuality ) , 5 # 1% ¥ & & Roger Bell
(1991) XfHIMEREMLALLEL . R N AERIE D —F “ZPriEsh”, NEA
XETARE, AR A M —TARERA A, ERRE T kR, Bell
BN TEFERER, /BT T X R

(1) ERAR/NEIfIAEEE? (f#ErE)

(2) ERARIES T ERE? GERM)



(3) fEE/EE I 2 EHEER? (BEY)

(4) BEEXNZERK R ? (AT 52 1)

(5) miEREFEEHA? (FEH)

(6) KIBRMINEERA? GRS/ RBE)

(7) ZERAMHAERA KR (B3H)

TEEREENLL Bell B[RS GBEATRR S (A2 —F) . WK IREE S
AR B AN T B S EE N LA LU BT LASE Bl AT AL e, fEB
Alk—4b, BABE,

A—JE, fFEAMEEEIRZE. EHRERZE, B LR
B LA DU B S B it — 2P 9 50, ANEAZHRETE & E W, IR AR SCA R
Mgy, B8 . HNFER, B R P B SEXE, X T R R
S HAREERIEO I LM AR Z AL, MR T LIEMIE T A 5 i RKiF %
BRI a2 U B L 4 SO 4R S i JROSCRN I SO ], X XGH e i)
By, EXEFRRE B AL, WMEORmLI AT, KB T SR T8
()RR R ST o SRR SE B 2 A A Ja 2 R o> L RE AL RT I

BZ, SRSEITEBOX AR E M, A RN, AEREG IR
SRR IE A0 BHIRAT 7T 60 WL s FIAE a1, LA S BROR 20 M7 R A 88 52 s R 7R
PAREZ RIS, BAREMAVFZHRHARE L P IOXY, BHAZHENS
FHH. BOTWBIROIRGRAE A T A B NRERENEE, BEHie
BUHEMBIELWRAER THNSE, BAIEZEHE,

E -
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Tl

FERRE, AMICEIBTH 8" —im kI8 FR B0 A Uk,
BRI R BRI R A SCFRE, HE AR A B 15 B O 8iZ 1y
AT, ARRTELA BT BEARVE N F R B A G, L dE X A S
FFh RS K HAR B N AR ik

20 4 60 X, BHIEATA i B B R IE S A — 141 3 20 42 80
TR, BRI R R A % B AR OG22 B BIR AE 2R A 5 B Al i A
HRHORR, Pl e s BUES Y. KRR, CEEIB. AL
SCARE e DR, BT 20 4 90 AR, BHIFEMT RGP T
RAFEARGIR: SUAZEIRFIER T F IR SUILAFR ¥ F I G BT B2
SCALHE )" (Bassnett & Lefevere, 1990), 4t M SCIEBF T AR iR A . 3 A
HHRESIERBIRER, BRI FEN “TIRMEES E XAt 51
J1 R FRAEAC R AT A B . 5 AL 7 ) R G D BB AR XU H AT AR 20 B oh 3 i)
K #riE=" (Munday, 2001 88),

Ait, BEFEEIDARR, E—fRER, MEEZHEHE, A0
RE [ B 2R b T A (B B AT A W 58 T+ B RN 7 12218t AS T RE I 2 BT 52 O
AN XWFTEE. B, “BOREE R EEIT AR A a] A 2 HEF 8
BRI R M A X S5 38 BAR T BB 5 T v 0 3 28 07 T -7 4t VRS
B, [BNAREEFTREREFERLAMIEMHEFE" (Venuti, 1996)

w4, BiRFRC LW TR R 2R H 2, KRR —TBRM AL
N5 B2 ARG 1 578 B I G S XM R “F B T XA U B A
AFEEIFAEE . AARRK IS T B R BER RS B, RIEFREREK
PR EER, ATHEIE BRATE BRA ST U A 2 R BUr ML RIR: (1) #HRR
IR (BNEFER) ,, RO EREMEX WIEFY . TEESYMESHE
¥ (2) IREE IR, HIEIRERZINEEIE ST ¥ N5 ZAHXHTER 7t
WANERY: (3) BHIR, BB E—30 ek, HEISEAE SC# s
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B R EIS SR (4) ZITUARGR, HESRMES 5
(5) FRHE AR, A URAE B Lo o0 JFOCAE BE P AR 2 s (6)
BIFELARFIR, AR E ZRREREARLHK, MIMEBA TR ML
WEFEHLE B . DLAS B A5 BAR AR R, HOT AR B4

LT LR

BIEDIGOR ) iR RIRT A S I8, M4 (Mason in Baker
1998) A, A =2 AR A BRI P (1) S REE S
SR, AWML AR A TR (1R Finh), JF2EREHEE (1. Catford) |
AL (M. A K. Halliday) %8005 (F PaEIABAL R (2) &Khifk
i, WEUHE (D. Hymes) G1S BB, RXFRBNTE (N. Chomsky) i &
S B (3) H 9. WO T B A, BT R R A
(K. Bahler) , H #0368 7% 47 4 B7 0 & #0 5 B B/ 9 intention/
purpose) SRR (functions) J27%# P HIARIFTLE .

ABFTR AR, BEAE B AL (M. A K. Halliday) 97 530
R T P S S 0 B VR 40 BT R BOLBRTTR AR, ML HE DA )
(Karl Buhler) #t 75 25 20 B AR 4 1 5 FELAE 1 26 0 30 i 2 S 2% U S HL B
GugAe. WIS H N E, JLU B R bR B, BRSO Ik A
s, SN EETF, AT OB, HERITKIY < HOuH
BN R MEEEE N E, HA IR, RIAAG P SCE B BRI 5
S e 4 e TR 48 IR SCAS D 6 7SR B 6 SR, AT 3L 2 WL
EER

AT, FEATAP 2R AT B AR 1, S50 b, 2 BODL B 20 Bl ) B 5 o
BEMMIET, FOBEI e b MO RS, B8N, Tl 14e7A 45 oh Br
SR AU UR, R B o R OR S BB SR, T A2
Fe I SRR B SRR, BR R R A2, BN, JER 4 4 o
(P. Newnmark ) {375 S 5750 b B0 0 SO 1 5 0 31 Rl 20K O T R 70 5 90
PRI ARSS: TIZEN (). House) MORIRANBLAAEMARLIE RS
TR, ik, TR 4 4 5 03 = T AR R
BV 2S5 0 B S SO, T 0T 0 R (A A U 00 A 9
SHTHIRZ



%F “ERT 5 A

AREMBIFREKERENTESE. ABBIEROEDE “text”,
“discourse” PR B, FAT (FKEIF. WEIC, 2002) BE T H
discourse analysis Ffl text analysis [fij =4 B9 BRI B AL B s, —MKiick, HEE
FW)2FE B W discourse analysis, T KXY A Bt 5927 & W= W F text linguistics,
HREN RS BA B HFER BRI M CREIESE UK.
BEEER TN R iy K, EREREWX, AMIUFELEA T
iH, BRI discourse analysis Fil text analysis &3 H “1ER M o

HFULEREHE, DEETFHE-RENEE, RITFHERZSEBFHHE
AxX “discourse” F “text” . “text type” . “text functions” ZFZEME L, HRALHE
B ERT. Ak, ERIEBEMEABNYIRERE, CEAFEILERY
REF SCFIRFH “text type” | “text functions” FHEZIFM “ A" (WAREH
2004), IREFEHF-ERSERARENRIL. REBMUFZHE, T
&, EE TP IhEMEEBIEMRAIRERR N BEROFART, mER
NEEFIR P RIARTE “text” . “text type” . “text functions” ZFiF K “UA” .
CCAKET M UATIEE” .

FHH A

RIMERA B A HRRMELEREM AR, BRI =5, F—-FE/H
BRI VIG5 5 MR AR BB IR IR R AT E R 0 B S R A S LR
RO BTN EEINGE L IR BEIS R M RgE. LRI
PR (CRIUFEMSEAE), HA o EREEE CARKE SR M R, K
B EER I REEIE TR e U BiF R i [ R, SHIUEAGE —EMEKR,
B EER T EE R KRR ERIE T3 S iiE S # X B F g
X BREMR=ZEMHEKR, RN BFNINESRgRE, &E, &
wRHE T ERRREREAERIEES S

heEtES: RO RS

FRABE AL 2 B B e Rl AT B 3 58 U Ao

HIKER “IfERR” X—ARERERMAFEN, B, AT,
ELRBERE TR TR HEAERE LT —FUE “BEE/RERT W
Z¥: (Notional-functional approach) , XFPEF WA A “ThHEERE”, sin
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“ZPrigfE” (Communicative approach) , Ji 60 F-48 5 Wi 7E 5 [= T 4 H #L 4 b
IR, HE KRR S EWESMIIRE, IS S ESSPRAN h N,
B SR E S PR I E WA IR A B, BARIMEHCF R DRk
BT MBFEM R CThEERAR” Aallal H s, (59 AR 5% F
T HE A G R N BEF RS IRERAE” PR TH I %R

T BRI 5T Th BB i 48 S HL 5% i) J AE vl 12 2 KA Use i - 24 )
] o R A e S P xof I At LA ok s R A B TS0 BRI SOM R AT R G I A A
WFFE, AN EBHIREO MOFE AL, B e RIE, BT S Kol itz
Abo TERFFCRYIE R, TR MY B A — B 2 RS0/ I BRSO 1E I BF
FExt g, AR IS A A AR O S0 = Rk (1) Ak, AR,
(2) ThREWIR, (3) H¥MRFLHIR, AT H P DIRERIRTE A e, B Ak
HRHIREA B B A E R T RR N B S/ RE R R IME HM R B F RN
O

AT NEERIRBREM W RBEAEZN TR, REFBERESKE
WS T 8 E (Mohsen Ghadessy) T LM “RAETREIE S ¥ Fi87 .
“IIRBIER T FiRE., SEREEREREBESFANAA AL, hE
WA B RIS BB AE B . 18T M = KRR Y A 25 3
BT TRZIMENS, ARG RIEEE S A EH TR e %
IVE

KRER R ERE LA R, @i hm s 0, REFBARTIIRIES
SR WAL A L, KA S A RE AL M8 (M. ALK Halliday ) #( £2 F1 04 $
(R. Hasan) #(#%, A2 EME. BicE, 1999 F KM 12005 =
Rk, NIGEREE “ER SIES EEERESWT R KB, #HEm
MREFZEBRASHFEE LGN, RAABHEXET —HARIER S
FRCERSARSHZ S (WXENPICRERERE ( LERHELBE)
1999/4) . AIRER AT EIIEEIES FRMIINL, BAIE CHLHERG —K
Ba— e B Rmma 5k, RUNERESHITARELHAFLILT .
WP ERRE, SALEMRRAMEERRTZRNASIHEE TRIERSR
IhEETE &5 FHECH TEIEM RS N TR s 545 E R TS
RERIBIF ST HL L BRSO o

A, ARRBNBMNERXE AR RS S FF, miTg: N



(Mona Baker) . ZH 5 %% (Peter Newmark ) . #§#% (lan Mason) . M5324f} ( Basil
Hatim) F1Ej# (Jeremy Munday) . & 2002 4T 2 4 75 2[5 3 4] Vs [a) 5 A A1
(WLsk3ET5, 2003a), H—HSMNRFFKR. 7£5 BB d, s h 8
AT 2, TR A %

FRELRE ) s v SO, WA R R S RSO SR R, BRI
B SR A ST, AR5 S R AT BEE R TT . 3R R
ErdE##, MMKE R EA BRI L E B SE L., RV
ERRT . IR, BB P RRRXT BT T BRI
AR R T R, TE— I8,

AFRIBFFR AR GG R P LR 2= R “985” FURIIT B AR ] K 2 it
RERZIGER . PIRTR2EX MR 5 R IR S8 B B ks 71 .

AFICFE TEF X BT b I RR AR 0 WS 5 20 . RS AT B4 i,
PR T RE 2540, XU EEHHEPFHS IE

KEF



fEiT ]

(BRI AT RERAR) 2005 4E IS5 21 K& &R 12514,
REFEHERBRGERIINZBHEE, HP AP EELRBERHER S E
Wo BlanfissEAE, 454 nr 2 4L 2 i o) e B BE T3 DUB IR 43 H i
LB, MiEE . CHRBFEFENRESIIHRNSE, FHit, ABEITH
ERHEMRESTRES . CHEMIRFR A, B LENZERES X ZEH
IR,

e £+ 24, BRI RNEREH TR AR, HEIhGEE ¥
IRAGEE, WiSCARR: . HEE, BORITMIE. DIRBINS e 555, %3
BRIV BORBZ BREUT . B CAEE R RN, BH R IZIRN
HOE X B OB SE B HAR IR R AE A BeAh, BETFR N 5 —Ihig
wie, BERA@E A THKER, flin, ROBRESIAD TS AL
AGUAEE S A ER_ERRERK VMBS (0 IR 8 TR
RG"), MEICHRBRER S E AT RER T, £ BRBRE IR E A
FIEREE BT SR B TR, X BRI RO (B2, MerABuhF
FIERESATOITE, PIRMERHE— PRI,

BBBITRIEZ A (CHRERRISRIE. LISENEENE), 1iah
KR M KR WRES . CHRET REUREEK/MEY, mE LR
R7OREANL S, AR EEE KT K. RINEREAM L. £ CEE
HIPROT B IR RIMMERE " —3%, AT AP EIS A A = PR
B S SRR R AR £ ORI R EIR R —Tih,
BT A AERL R F B S B R . W RTEEA AR A4
WA ERCE EESOR KB R B R AR BB AL

S TR E R N AR E 2 AR A IR IS T B Y. R A
AOEEFEBIHEE, T w18 E A IR D) R SCHIS IR 28R, (EX 4nfa] i
FIZAAIR S R B RS, TEXAR KB A P BB A&, AANTEL LM
2 B — R TS AT S A A4 8 2 RE 32 SCRIRE BB I T 58 0B
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ZH, XTI A GE — e SCE, i, EABRSEIEFEMT 30K
WIRESBHIRIRNE " —5, TRANEAR T Zhae 3 IS oo B i SUAR KB g
EWIHEISHRIR, 458 FDOR BT SCA KRR B X BT IT . JUHEXT
FIN BRI B R . FERES AL, SN 1SR 2 RE B S A B ST I
BRG], Flans. 2 “EFFEEE AT, 5.3 “RERERNX" . 5.4
InESHwET F.

ABKMBITERGRRE AME, FIEEIMA R, &, RERS®
ITRFHIFARKBRAPLE, LEIREELE 2014 45 ERERVIBIBFRE, HAH
HEFRREEE R API R esh, FE RGOSR A1 L A R v s
Wrmg, b1 RIE BT R BR IMAA B b 53 E -, BlIfE XA
e B LBIR R — 39 TR N a0 F FE R AR D F BT R BRI AR, B
PR AIFRICFEIDT T B BOR s T SHRE R E T " — 49 U AR 4 AR b ) SO
“OIRERETE A BRI HE R X PR R RIE SR MBI AR o

HET R L AR E, BR. TR, FORE@M Lo 704 £K
B, fRfTxE 2 HERBITRM T 2R ORI, R TREERERLS
i, BARERPHATCEMLIL. BAFEARTIIE, NEIT B %2
WK SH, MATAMARTTER, BARHEBRB AR, MR,
IERZ LT BAMITRENSIR, ABMEIT TR ICHE WA ) o

AHBLEIT, BEFEELFEEGR, EEREZIR, WlEEMIT
1k,

KEF
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2.4 URE “HNEAA" 725

2.5 HREBEHEANERLIMNMEX /29

26 N%: BETWEWIERESNRE /34

2.7 NE/52

FUBIEIIRE: PRSCOhRE SRR / 54

3.0 55 /54

3.1 hek £ XHE IR /55

3.2 EBHXAREBER /59

3.3 45w:. EEhikE#FERE /63

3.4 Ef-2AmaBRATAER /67

3.5 #ARNERK /T

3.6 B X AR K m B wmE R /T4
3.7 A& /82



B =
R SENURPEP IR R BT/ 84
4.0 Bl% /84
4.1 RRBFEEINWER /84
4.2 ERERKSIEHM /93
4.3 XHEEXEFNHAER /102
4.4 EEHFNEXSFEHNERE /109
4.5 XA AR ILEEFFEA /131
4.6 BEFHLHE L% /149
4.7 BEXop#EHEFFHApLE /159
4.8 /NG /169

BHE SOKRIHESRRIERNE / 170

Bl & /170

XA i G #FEKE /171
B “FEERAERE /183
ek EHR /198

fmiE 5 4% / 208
mEWEL L LK /220
BiFRBEM /232

A& 8 5] AL / 240
HEHEE /244

INEE /252

Y Y I IV R
O 00 0 O W & W o = O

Mt R TheEBREARIE / 254
S 23k / 261

13



Lo 5[5

FEVHERIFEPT A PR hAE £ CZ AT, BAVEX 0BRSS #EFR IS
BT, M A (R. Jacobson ) IAHEIIFEMN . ™ X225, WX
BIEOUEEPR B, | CBIFRRIEREIESL, AR N BRI IR R,
T EGRAE AT A S b B =R BRI E

1) EABBRRERRBER —HETTASTANXFHTEIMBELEX
% %%, (Intralingual translation or rewording is an interpretation of verbal signs by
means of other signs of the same language. )

2) EREEIBEXLNBEREERN M EEHBEEAEERT
(Interlingual translation or translation proper is an interpretaion of verbal signs by
means of some other language. )

3) AT BEREEREAFECRAANKAERBEEMNETRT, (In-
tersemiotic translation or transmutation is an interpretation of verbal signs by means
of signs of nonverbal systems. )

(Jacobson, 1959/2000: 114)

fEZ, ENBEEER —ES NHET B, EREIREREEAR
i & Z B BRI 3 AP EIRE AR S Z MHETHRE. BAREA
AAINEFR BRI AGIANER, EAELPRATE T, &N BIREN 52 #7E
1, BlniE—AREES A — 1A, HECHBEERIAKNE, SHERE
Ao SCRRIFE N BURDUESE, #FR TX —aBE. AFPr 8 W T @ mAmReE T

1



